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14.12.2007

Reference

Dear Mr. Meier

Productronica trade fair has closed its gates, indicating that a very labour-intensive marketing-year for DEK 
is almost over. I would like to take this opportunity to thank you for your support.

Since May of this year, you have translated for us marketing documents such as press releases, articles for 
electronics magazines, mailings, internet pages etc – most of them from English into German, some also 
from German into English.

Your work is highly characterized by your deep understanding of processes in electronics production and 
your thorough knowledge of the technical terms, used in the electronics industry. Your precise way of 
working has discovered several times text inconsistencies, helping us with precise wording.

Sometimes, our original English documents do not only need a correct translation, but an appropriate 
interpretation to take the local requirements of the German electronics market into consideration. 

You perform all that with enormous dependability under high time pressure.

Particularly, we would like to thank you for your numerous prompt services, when it came to ‘Could you 
please translate until yesterday?’ or ‘Delivery as fast as possible…’. Cooperating with you is always a 
pleasure and that simple and straightforward.

We are looking forward to an ongoing cooperation with you and wish you all the very best.

Kind regards

DEK Printing Machines GmbH

[Signature]

Petra Diehl
Marketing

Translation by Roman Meier
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